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Thank you for buying this appliance. Read

the instructions in this leaflet carefully and

keep them within reach.

Any commercial use, inappropriate use or

failure to comply with the instructions, the

manufacturer accepts no responsibility and
the guarantee will not apply.

For your safety, this appliance conforms to

all applicable standards and regulations (Low

Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Food Compliant Materials, Environment, ...).

This appliance is intended for domestic house-

hold use only. It is not intended to be used in the

following applications, and the guarantee will not

apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other
working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential
type environments;

- bed and breakfast type environments.

Our company has an ongoing policy of research
and development and may modify these prod-
ucts without prior notice.

Prevention of accidents at home

o Never leave the appliance unattended
when in use.

« This appliance is not intended for use by per-
sons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of expe-
rience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use
of the appliance by an adult responsible for
their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

o Accessible surface temperatures can be
high when the appliance is operating.

Description

1 - Operating indicator light

2 - Temperature indicator light
3 - Closure latch

4 - Handle

« Never touch the hot surfaces of the appli-
ance.

o Never leave the appliance unattended when
plugged in or in use.

« If an accident occurs, rinse the burn imme-
diately with cold water and call a doctor if
necessary.

« Cooking fumes may be dangerous for animals
which have a particularly sensitive respiratory
system, such as birds. We advise bird owners to
keep them away from the cooking area.

5 - Pastry cutter
6 - Plates
7 - Power cord



Using

« Remove all packaging materials, stickers and
accessories from the inside and the outside of
the appliance.

o Follow the steps in sections 1 - 5 on pages 4
and 5.

 On first use, wash the plates (follow paragraph
Cleaning), pour a little cooking oil onto the
plates and wipe with a soft cloth.

« Do not touch the hot surfaces of the appliance
but use the handle.

« To prevent the appliance from overheating, do
not place it in a corner or against a wall.

Never place the appliance directly on a fragile
surface (glass table, tablecloth, varnished furni-
ture, etc.) or on a soft surface such as a tea-
towel. Always use the appliance on a flat,
stable, heat-resistant work surface.

Never place the appliance on or near hot or
slippery surfaces; never leave the cord hanging
over a heat source (hotplates, gas stove, etc.)or
over the edge of the worksurface.

Make sure that the electric power supply is
compatible with the power rating and voltage
indicated on the bottom of the appliance.

Cleaning

o Check that the appliance is unplugged before
cleaning.

o Clean the plates and the body of the appliance
with a sponge, hot water and washing up lig-
uid.

o Never immerse the appliance or the power cord
in water. They are not dishwasher safe.

Environment protection first!

« Always plug the appliance into an earthed
socket.

If the power supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer or its service

agent or a similarly qualified person in m
order to avoid a hazard.

If need be, make sure to choose an extension
lead of equivalent diameter with an earthed
socket; take all necessary precautions to pre-
vent anyone tripping over an extension cord.

This appliance is not intended to be operated
by means of an external timer or separate re-
mote-control system.

Do not place cooking utensils on the cooking
surfaces of the appliance.

« Always use a wooden or plastic spatula to avoid
damaging the cooking plate.

o Never cut food directly on the plates.

On first use, there may be a slight odour and
a little smoke during the first few minutes.

The green light goes out and lights up again
regularly during the cooking process, to show
that the selected temperature is maintained.

Do not use a metal scouring pad or scouring
powder.

Do not immerse the appliance in water.

The pastry cutter can be washed in a dish-
washer.

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
mmm D |eave it at a local civic waste collection point.
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Terima kasih kerana membeli peralatan ini.
Baca arahan di dalam risalah ini dengan
berhati-hati dan pastikan ia senang dicari.

Sebarang penggunaan komersil, penggunaan
yang tidak wajar, atau kegagalan untuk
mematuhi arahan, pengilang tidak bertang-

gungjawab dan jaminan tidak akan
diberikan.
Untuk keselamatan anda, peralatan ini

mematuhi semua standard dan peraturan yang
dikenakan (Arahan Voltan Rendah, Keserasian
Elektromagnet, Bahan Serasi Makanan, Alam
Sekitar...).

Peralatan ini dimaksudkan untuk kegunaan
domestik sahaja. la bukan dimaksudkan untuk
penggunaan berikut, dan jaminan tidak akan
diberikan untuk:
- kawasan dapur kakitangan di kedai,
pejabat dan persekitaran kerja yang lain;
- rumah ladang;
- oleh pelanggan di hotel, motel dan
persekitaran jenis kediaman yang lain;
- persekitaran jenis katil dan sarapan.

Syarikat kami mempunyai dasar penyelidikan
dan pembangunan yang berterusan dan boleh
mengubah suai produk ini tanpa notis awal.

Pencegahan kemalangan di rumah

*Jangan sekali-kali tinggalkan peralatan
tanpa pengawasan semasa ia digunakan.

* Peralatan ini tidak dimaksudkan untuk digunakan
oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang ku-
rang keupayaan dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang pengalaman dan penge-
tahuan, kecuali mereka diberikan pen-
gawasan atau arahan berkenaan
penggunaan peralatan oleh orang dewasa
yang bertanggungjawab atas keselamatan
mereka.

Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk
memastikan  bahawa mereka tidak
bermain dengan peralatan ini.

* Suhu permukaan yang bersentuhan dengan
peralatan mungkin menjadi tinggi semasa
peralatan sedang beroperasi.

Penerangan

1 - Lampu penunjuk operasi
2 - Lampu penunjuk suhu

3 - Selak penutupan

4 - Pemegang

14

« Jangan sentuh permukaan panas pada
peralatan.

*Jangan tinggalkan peralatan tanpa pen-
gawasan apabila plagnya dipasang atau
sedang digunakan.

*Sekiranya berlaku kemalangan, bilas
tempat luka terbakar dengan segera
menggunakan air sejuk dan hubungi doktor
jika perlu.

» Wasap daripada masakan mungkin berbahaya
untuk haiwan yang terutamanya mempunyai
sistem respirasi yang sensitif, seperti burung.
Kami menasihatkan pemilik burung menjauhkan
haiwan itu dari kawasan masak.

5 - Pemotong pastri
6 - Plat
7 - Kord kuasa



Penggunaan

* Keluarkan semua bahan-bahan pembungkusan,
pelekat dan aksesori dari dalam dan luar
peralatan.

* [kuti langkah dalam bahagian 1-5 pada halaman
4 dan 5.

*Semasa menggunakan pada kali pertama,
basuh plat (ikuti perenggan Pembersihan),
tuangkan sedikit minyak masak ke atas plat
dan kesat menggunakan yang kain lembut.

* Jangan sentuh permukaan panas peralatan
tetapi gunakan pemegangnya.

*Untuk mengelakkan peralatan daripada
pemanasan melampau, jangan letakkannya
di sudut dinding atau disandarkan pada dinding.

* Jangan sekali-kali letakkan peralatan secara
langsung di atas permukaan yang mudah
pecah (meja kaca, alas meja, perabot yang
berpernis, dsb.) atau di atas permukaan
yang lembut seperti tuala pinggan. Sentiasa
gunakan peralatan di atas permukaan yang
rata, stabil dan tahan haba.

eJangan letakkan peralatan di atas atau
berdekatan dengan permukaan panas atau
licin; jangan biarkan kord tergantung atas
sumber haba (plat panas, dapur gas, dsb.)
atau berdekatan dengan tebing meja.

*Pastikan bekalan kuasa elektrik serasi
dengan kadar kuasa dan voltan yang
dinyatakan di bahagian bawah peralatan.

Pembersihan

* Periksa peralatan sudah ditanggalkan sebelum
dibersihkan.

* Bersihkan plat dan bahagian badan peralatan
dengan span, air panas dan sabun pencuci
pinggan.

* Jangan sekali-kali merendamkan peralatan
atau kord kuasa di dalam air. la tidak selamat
digunakan dalam mesin pencuci pinggan
mangkuk.

* Sentiasa plagkan perkakas ke dalam soket
yang dibumikan.

* Jika kord bekalan kuasa rosak, ia mesti
digantikan oleh pengilang atau ejen
perkhidmatannya atau orang yang sama
layak untuk mengelakkan bahaya.

*Sekiranya diperlukan, pastikan memilih
kabel extension yang berdiameter sama dengan
soket yang dibumikan; ambil semua langkah
keselamatan yang perlu untuk mengelakkan
daripada kejadian tersandung pada kord
pemanjangan.

¢ Peralatan ini tidak dimaksudkan untuk
dikendalikan dengan alat pengira masa
luaran atau sistem kawalan jauh yang
berasingan.

*Jangan letakkan perkakas masak di atas
permukaan peralatan.

*Sentiasa gunakan sudip kayu atau
plastik untuk mengelakkan plat memasak
menjadi rosak.

« Jangan sekali-kali potong makanan terus di
di atas plat.

Ketika digunakan kali pertama, mungkin
terdapat sedikit bau dan sedikit asap semasa
beberapa minit yang pertama.

Lampu hijau akan terpadam dan menyala
semula dengan kerap semasa proses
memasak, untuk menunjukkan bahawa suhu
yang dipilih dikekalkan.

Jangan gunakan penggosok logam atau
serbuk penggosok.

Jangan merendam peralatan di dalam air.

Pemotong pastri boleh dibasuh di dalam
mesin pencuci pinggan mangkuk.

Utamakan perlindungan persekitaran!
@ Peralatan anda mengandungi bahan yang bemilai yang boleh dipulihkan atau dikitar semula.
W= 2Biarkannya di pusat pengutipan sisa sivik tempatan.
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